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Canapé Serif wird voraussichtlich 2008
in den Gewichten Ultralight, Roman, Bold
und Black mit den zugehérigen Kursiven
erscheinen. Eine Sans Serif- und eine
Antiqua-Variante ist in Arbeit.

Die gezeigten Vorabversionen enthal-ten
je nach Entwicklungsstand noch mehr
oder weniger gravierende Fehler, die
nach und nach korrigiert werden.

Canapé Serif will be available in 2008 in
the weights ultralight, roman, bold and
black with the correspondating italics.
A Sans Serif and an Antiqua is in work.

This preview may still contain errors
in detail or more evidently, that will
be corrected during progress of work.



STYLE

STATE

WEIGHT

Serif

30%

99,9%

85%

95%

0%

30%

ultralight | abc NOP 123

roman | abc NOP 123
roman italic [abc NOP 123

bold | abc NOP 123
bold italic | abc NOP 123

black | abc NOP 123

Sans

75%

65%

roman | abc NOP 123
bold | abc NOP 123

Antiqua

15%

roman | abc NOP 123
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Canapé is an Opentype Unicode font that supports the codepages »Latinl« and
»Latin Extended A« encoding This means it is suitable for the languages:

Afrikaans
Albanian
Basque
Breton
Bosnian
Catalan
Croatian
Czech
Danish
Dutch
English
Esperanto
Estonian
Faroese
Fijian
Finnish
Flemish
French

Frisian
German

Greenlandic

Hawaiian
Hungarian
Icelandic
Indonesian
Irish
Italian
Latin
Latvian
Lithuanian
Malay
Maltese
Maori
Polish
Portuguese
Provencal

Rhaeto-Romanic
Romanian
Moldavian
Norwegian
Romany

Sami

Samoan
Scottish Gaelic
Slovak
Slovenian
Serbian
Spanish
Swahili
Swedish
Tagalog
Turkish

Welsh

Support for greek and cyrillic script system is planned and in preperation but
not yet supported in the first release of Canapé.



class based kerning (KERN)

about 2400 class based kerning pairs, resulting in about

75000 kerned combinations.

HALT »Tomato HALT »Tomato

case sensitive forms (cAsE)

punctuation marks, mathematical operators, brackets, and

many more are replaced by modified or repositioned versions

if text is set to »all capitals«

siab?-(de-f) y+3=7 — CiABI?:(DE-F) 4&+3=7

small capitals & all small capitals (smcp & c2sc)
»Small capitals« replaces all lowercase characters, figures,

currency symbols and some special characters to small

capitals. »All small capitals« does the same as well to capitals.

ABC & ¢Defg? 123€
ABC & ¢Defg? 123€

ABC & ¢cDEFG? 123€

ABC & ¢DEFG? 123€

swashes (swsH)

The italic features an extended set of swashed letters
and figures, which changes the overall impression
significantly. Actually, it is a complete second variation

of the italic.

Canapé serif italic 12345 67890 ?
Canapé serif italic 12345 67890 ?

proportional and tabular lining, proportional and
tabular oldstyle figures (PNUM+LNUM, TNUM+LNUM,
PNUM+ONUM, TNUM+ONUM) and small capitals figures
(sMcp/c2sc).

five different styles of figures for text and tables.

1234567890 1234567890

1234567890 1234567890
1234567890

slashed zero (zErO)
Slashed variant for all types of zero to better

distinguish zero and O in critical appications.

OO0 OO0 o0 00 00 00 00 02 00 00

arbitrary fractions (FRAC)

automatic fractions of any legth

621/3625g 23625 8

superscript (SUPS) AND SUBSCRIPT (SINF)
super- and subscript figures, lowercase characters and

some mathematical operators and punctuation

x31 H5,51 x31 55
C8H803 n(3+i) CsHgOs ngs.y

ordinals (ORDN)
replaces lowercase letters with superior ones.

A set of a-z, & and punctuation is available.

Mlle 1ére 2nd St. Mlle qére 2nd Gt.



standard ligatures (L1GA)

ligatures to avoid collision of characters or too wide spacing fb ff fh fi f_] fk fl tb ff th i fj fk fl
fftb fff ffh ffi ffj ffk ffl ffb fff fth ffi ffj ffk ffl
tbfth fi §j fk {1 f &t - (b fh i §j &k {1 { it
ffb ffh {fi {fj ffk {1 {ft fib fth {fi ffj ffk {1 {ft
t3 ij O 1 B ij O u

discretionary ligatures (DLIG)

ligatures to beautify headlines, logos, etc. These are not ch ci ck c cr ct ¢h & ¢k A4 ¢& &

intended to be used in small copy text. Beware: If you sh si sk sl sp st — sh 4 sk € §p §t

do anyway, an innocent, cuddly puppy has to die. :~( it www it www

contextual alternates (caLT) .- .

contextual alternates for different Th-combinations Th Th Th Th - Th 'Ih Th Th

stylistic set 1 (sso1)

alternates for ampersand and at-Symbol & @ - & @

set of arrows, partially accessible via sso1 feature, and even

moren via glyph palette of your typesetting programme. => ==> = > <<~ <= <= 2 D> D> > & &

S>> — > <-<—<— 5 > > > ¢ e

<l |><\/>\></<><|> = tinanv e

stylistic set 2 (sso2)

enclosed figures for enumeration

1234567890 — 800000 E

historical forms (ssox)

round z and ligatures; long s is only avaiable via glyph palette,

as the rules for using it are too complex for automation.

Katzstrasze s Zzz — Kafzstrafze { 333

capital german 3
this is an experimental implementation of capital german 8.

It is by intention only avaiable via glyph palette.

GROSSMAUL - GROISMAUL

STRASSENBAHN > STRARBENBAHN

forget IKEA
build your own sofa with the sofa set! It is modular,

it is stylish, and it is sooooo relaxing!
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punctuation

mathematical operators

units

other typographical stuff

figures

small figures, operators

and punctuation
predefined fractions
lead for b1y nut fractions
small letter versions
latin capitals

and diacritics

latin lowercase

and diacritics

latin small capital letters,
diacritics, punctuation,

units and figures

seperate diacritic marks

functional and discre-

tionary ligatures

cyrillic (experimental)

greek (experimental)

graphical elements

i!()«»,",,“"-— —_— _()[]{}l:\/

€$e¥efm  p°
t4#75@@&&a@®™Ne* .-~

00123456789 00123456789 00123456789 00123456789

012 3 & 56789 + -

0123456789 + - ) .
) ., 0123456789 + —

012 3 &56 7389 + -

— ~
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30 abedeéfghijklmnopqrsuvwxyz abedefghijklmnopgrstuvwxyz abdeéfgijklmnopqrstuvwxyz abcdeéfghijklmnopgrstuvwxyz

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ3
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gerif romal
reguiat

sofa

Just relax, take it easy!
CHAISE-LONGUE

Come together and have some tea and biscuit.

DIWAN

Do you want some more milk?

Ottomane

Don't you wanna come next tome?

CANAPE!



UNIVERSAL DECLARATION OF HUMAN RIGHTS
PREAMBLE: Whereas recognition of the inherent
dignity and of the equal and inalienable rights of all
members of the human family is the foundation of
freedom, justice and peace in the world.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have outraged
the conscience of mankind, and the advent of a world
in which human beings shall enjoy freedom of
speech and belief and freedom from fear and want
has been proclaimed as the highest aspiration of the
common people.

INSAN HAKLARI EVRENSEL BEYANNAMESI
ONso6z: Insanlik ailesinin biitiin iiyelerinde bulunan
haysiyetin ve bunlarin esit ve devir kabul etmez
haklarinin taninmasi hususunun, hiirriyetin, adale-
tin ve diinya barisinin temeli olmasina.

Insan haklarinin taninmamasi ve hor gérilmesinin
insanlik vicdanini isyana sevkeden vahsiliklere
sebep olmus bulunmasina, dehsetten ve yoksulluktan
kurtulmus insanlarin, i¢cinde s6z ve inanma hirri-
yetlerine sahip olacaklar1 bir diinyanin kurulmasi en
yiiksek amagclari oralak ilan edilmis bulunmasina.

DECLARATION DES DROITS DE LHOMME
PREAMBULE: Considérant que la reconnaissance de la
dignité inhérente a tous les membres de la famille
humaine et de leurs droits égaux et inaliénables
constitue le fondement de la liberté.

De la justice et de la paix dans le monde, Considérant
que la méconnaissance et le mépris des droits de
I'homme ont conduit a des actes de barbarie qui
révoltent la conscience de 'humanité et que I'avéne-
ment d'un monde ou les étres humains seront libres
de parler et de croire, libérés de la terreur et de la
misére, a été proclamé comme la plus haute aspira-
tion de I'homme.

OLMMOSVUOIGATVUODAID OPPAMAILMMALAS
PREAMBLE: Danne go friddjavuoda, vanhurskkisvuoda
ja rafi vuoddu mailmmis lea buot olmmosgoddai gul-
levaé¢aid lunddolas olmmosarvvu dovddiidus ja sin
dassasa$ ja massemeahttun vuoigatvuodaid.

dovddiidus, danne go olggustus olmmosvuoigat-
vuodain ja badjelgeahééanvuohta daid harrai lea
mielddisbuktan veah-kajoJas daguid, mat leat suorg-
gahan olmmosgotti oamedovddu, ja danne go alb-
mogiid alimus joksanmearrin lea dovddastuvvon
dakkaras mailmmi ovdansaddu, gos lea sardnun- ja
oskkofriddjavuohta ja gos lea balus ja headis.

POWSZECHNA DEKLARACJA PRAW CZEOWIEKA
PREAMBLE: Trzecia Sesja Ogblnego Zgromadzenia onz,
obradujaca w Paryzu, uchwalila 10 grudnia 1948 roku

jednomyslnie Powszechna Deklaracje Praw Czlowieka.

Dokument ten stanowi niewatpliwie.

Jedno z najwiekszych i najtrwalszych osiggnie¢ onz,
Przetlumaczona na wiekszos¢ jezykow swiata Po-
wszechna Deklaracja Praw Czlowieka zbiera oraz
porzadkuje osiagniecia i postulaty czlowieka, ktéry
od wielu setek lat toczy nie skoriczong jeszcze walke
0 swoja wolnos¢ i swoja godnosé. zwazywszy, ze
uznanie przyrodzonej godnosci.

OIKOYMENIKH I'TA TA ANOPQITINA AIKAIOMATA
ITPOOIMIO: Emeldny n avayviplon e aklompémnelag, mov
elvat oUPPUTN o€ At Ta AN T™Ng avBpwmivng otkopéveLag,
xaBwg xat Twv (CWwV Kol AVATAAAOTPIWTWY SIKALWUATWY
Toug amoTelel To Bepédio g ehevBeplag Tng Stkatoovvng,.

KoL TNG ELpNVNG OTOV kOoUo. Emeldn n mapayviwplon xat n
TEPLHPOVNON TwY StkatwpdTwWV Tov avBpwrov odnynoav
ot Tpd&elg BapBapotnTag, mov e€epeipouvy TNV avBpwmivn
ouveldnon, xatL N TPOOTTIKY £vdg kOOUOV 6ToV oL AvBpw-
mot Oa eivan eAevBepol va Pdovv xau v TOTEVOUVY, AUTPW-
uévol amd Tov Tpopo kat TV abAoTnTa, éxel dtaxnpuyOel
wg N o VYA emdiwén Tov avBpwmov.

DIE ERKLARUNG DER MENSCHENRECHTE
PRAAMBEL: Da die Anerkennung der angeborenen
Wiirde und der gleichen und unverduferlichen Rechte
aller Mitglieder der Gemeinschaft der Menschen die
Grundlage von Freiheit, Gerechtigkeit.

Frieden in der Welt bildet, da die Nichtanerkennung
und Verachtung der Menschenrechte zu Akten der
Barbarei gefithrt haben, die das Gewissen der
Menschheit mit Empérung erfiillen, und da verkiin-
det worden ist, dafy einer Welt, in der die Menschen
Rede- und Glaubensfreiheit und Freiheit von Furcht
und Not genieflen.

BCEOBIIA S NEK/IAPAIIVIA ITPAB YEJ/IOBEKA
[TPEAMBYJIA: [IpyHuMas BO BHUMaHMe, UTO ITpU3Ha-
HMe AOCTOMHCTBA, [IPUCYILIEr0 BCEM UjleHaM UesloBe-
YEeCKOV CeMbW, ¥ PaBHBIX U HEOTbEMJIEMbIX ITpaB UX
ABJ1SIeTCSA OCHOBOW CBOOOABL.

CIIpaBeANMBOCTM M BCeODBIIIero MUpa; U IIPpUHUMAs BO
BHMMaHMe, UTO [IpeHebpexXeHre U Ipe3peHue K
IIpaBaM 4eJlOBeKa ITPUBEJM K BapBapCKUM aKTaM,
KOTOpbIe BO3MYIIIAIOT COBECTD Ue/0BEYECTBa, U YTO
cosjaHue TaKoToO MMpa, B KOTOPOM J1I0au 6y Ay T
VMIMeTb CBOOOAY C/l0Ba U ybexaeHUM 1 6yayT cBoboa-
HBI OT CTpaxXa ¥ HYXXABI, [IPOBO3IJIAIIIEHO KaK BbICO-
KOe CTpeMJIeHMe JI0Jet.



Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.
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Ju§’c relax, take it easy
CHAISE LONGUE

time... come together and hav and biscuit.

DIWAN

§it down, have a break

Ottomane

Don't you wanna Sit next to me?

CANAPE!



UNIVERSAL DECLARATION OF HUMAN RIGHTS
PREAMBLE: Whereas recognition of the inherent
dignity and of the equal and inalienable rights of
all members of the human family is the foundation
of freedom, justice and peace in the world.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have outraged
the conscience of mankind, and the advent of a world
in which human beings shall enjoy freedom of
speech and belief and freedom from fear and want
has been proclaimed as the highest aspiration of the
common people.

INSAN HAKLARI EVRENSEL BEYANNAMESI
ONséz: Insanlik ailesinin biitiin iiyelerinde bulu-
nan haysiyetin ve bunlarin esit ve devir kabul
etmez haklarinin taninmasi hususunun, hiirriye-
tin, adaletin ve diinya bariginin temeli olmasina.

Insan haklarinin taninmamasi ve hor gériilmesinin
insanlik vicdanini isyana sevkeden vahsiliklere
sebep olmus bulunmasina, dehsetten ve yoksulluktan
kurtulmus insanlarin, i¢cinde s6z ve inanma hirri-
yetlerine sahip olacaklar: bir diinyanin kurulmasi
en yiiksek amaglari oralak ilan edilmis bulunmasina.

DECLARATION DES DROITS DE LHOMME
PREAMBULE: Considérant que la reconnaissance de
la dignité inhérente a tous les membres de la
famille humaine et de leurs droits égaux et inalié-
nables constitue le fondement de la liberté.

de la justice et de la paix dans le monde, Considérant
que la méconnaissance et le mépris des droits de
I'homme ont conduit a des actes de barbarie qui
révoltent la conscience de 'humanité et que
lavénement d'un monde ou les étres humains seront
libres de parler et de croire, libérés de la terreur et de
la misére, a été proclamé comme la plus haute aspira-
tion de I'homme.

OLMMOSVUOIGATVUODAID OPPAMAILMMALAS
PREAMBLE: Danne go friddjavuoda, vanhurskkis-
vuoda ja rafi vuoddu mailmmis lea buot olmmos-
goddai gul-levaééaid lunddolas olmmosarvvu
dovddiidus ja sin dassasas ja massemeahttun
vuoigatvuodaid dovddiidus.

danne go olggustus olmmosvuoigatvuodain ja
badjelgeahécanvuohta daid harrai lea mielddisbuk-
tan veah-kajoJas daguid, mat leat suorggahan
olmmosgotti oamedovddu, ja danne go dlbmogiid
alimus joksanmearrin lea dovddastuvvon dakkaras
mailmmi ovdansaddu, gos lea sardnun- ja oskkof-
riddjavuohta ja gos lea balus ja headis.

POWSZECHNA DEKLARACJA PRAW CZEOWIEKA
PREAMBLE: Trzecia Sesja Ogélnego Zgromadzenia
onz, obradujaca w Paryzu, uchwalila 10 grudnia
1948 roku jednomyslnie Powszechna Deklaracje
Praw Czlowieka.

Dokument ten stanowi niewatpliwie jedno z
najwiekszych i najtrwalszych osiggnie¢ onz.
Przetlumaczona na wiekszo3¢ jezykow swiata
Powszechna Deklaracja Praw Czlowieka zbiera oraz
porzadkuje osiagniecia i postulaty czlowieka, ktory
od wielu setek lat toczy nie skonczong jeszcze
walke o swoja wolnos¢ i swoja godnosé. zwazywszy,
ze uznanie przyrodzonej godnosci.

DIE ERKLARUNG DER MENSCHENRECHTE
PRAAMBEL: Da die Anerkennung der angeborenen
Wiirde und der gleichen und unverduflerlichen
Rechte aller Mitglieder der Gemeinschaft der
Menschen die Grundlage von Freiheit, Gerechtig-
keit und Frieden in der Welt bildet.

da die Nichtanerkennung und Verachtung der Men-
schenrechte zu Akten der Barbarei gefiihrt haben, die
das Gewissen der Menschheit mit Empérung erfil-
len, und da verkiindet worden ist, dafy einer Welt, in
der die Menschen Rede- und Glaubensfreiheit und
Freiheit von Furcht und Not geniefien.



Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.

Whereas disregard and contempt for human rights
have resulted in barbarous acts which have out-
raged the conscience of mankind, and the advent
of a world in which human beings shall enjoy
freedom of speech and belief and freedom from
fear.





